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Bluetooth® / version: 5.3
Supported profiles: Headset—Handsfree ~A20P - AVRCP
Range / metres: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 4022480
Battery Voltage / Volts: 3 7
Battery capacity / mah: 30
Charging Case Battery Capacity / mAh: 250
USB-C port Voltage (V) / Volts: 5
UsB-C port current (A) / Ampere: 0.3
Maximum EIRP: 6, 24dBm

Standby Time / hours/ approx.: 150
Talk Time / hours/ approx.: 4

Play Time / hours/ approx.: 6 5h

Earphone charging / hours/ approx.

Charging Case / hours/ approx.: 1.5

Weight / grams: 34

Bluetooth® / versione: 5.3
Profili supportati: Headset—Handsfree - AZDP- AVRCP
Portata / metri: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volt: 3.7
Battery Capacity / mAh: 30
Charging Case Battery Capacity / mAh: 250
UsB-C port Voltage (V) / Volt: 5
USB-C port current (A) / Ampere: 0.3
Maximum EIRP: 6.24dBm

Standby Time / ore-circa: 150
Talk Time / ore-circa: 4
Play Time / ore-circa: 6,5h
Ricarica auricolari / ore-circa: |
Ricarica Charging Case / ore-circa: 1.5
Peso / grammi: 34g

aractéristiques technigues
Bluetoot

version:5.3
Profils supportés : Ecouteurs-Mainsliores - AZ0P-AVRCP
Portée / metres
Bluetooth® Gamme de fréquences / Mhz : 2402-2480
Tension de la batterie / Vot :3.7
Capacité de la batterie / mah : 30
Capacité de a batterie du Charging Case / mh : 250
Tension du port USB-C (V) / Volt
Courant du port USB-C (4) / Ampere :0.3
PIRE max : 6.24dBm

Autonomie en stand-by / heures (environ) : 150

Autonomie en conversation / heures (environ) : 4.
Autonomie en lecture / heures (environ) : 6,5h
Recharge des écouteurs / heures (environ)
Recharge du Charging Case / heures (environ) : 1.5
Poids / grammes : 34g

DE

echnische Daten:
Bluetooth® / Version: 5.3

Reichweite / Meter: 10
Bluetooth-Frequenzbereich / Mhz: 2402-2480

Akkuspannung / Volt: 3.7
Akkukapazitt / mAh: 30

Charging Case Akkukapazitat / mAh: 250
USB-C-Anschluss Spannung (V) / Volt: 5

USB-C-Anschluss Strom (&) / Ampere: 0.3

Maximum EIRP: 6.24dBm

Standby Time / Stunden ca.: 150
Gesprichszeit / Stunden ca.: 4
iedergabezeit / Stunden ca.: 6,5h
Aufladen Headset / Stunden ca.: 1
Aufladen Charging Case / Stunden ca.: 1.5
Gewicht / Gramm: 34g

Musik

aciones técnic
Bluetooth® (version): 5.3
Perfiles admitidos: Headset - Handsfree ~A2DP - AVRCP
Alcance (metros): 10
Rango de frecuencia Bluetooth® (MHz): 2402-2480
Voltaje de la bateria (voltios): 3.7
Capacidad de la bateria (mAh): 30
Capacidad de la bateria del Charging Case (mAf): 250
Voltaje del puerto USB-C (voltios):
Corriente del puerto USB-C (amperios): 0.3
EIRP: 6.24dBm

Tiempo en reposo (horas aprox.): 150
Tiempo de conversacién (horas aprox.): 4
Tiempo de reproduccién (horas aprox.): 6,5h

Recarga de los auriculares (horas aprox.)

Recarga del Charging Case (horas aprox.): 1.5

Peso (gramos): 34g

Bluetooth® / surumi: 5.3
Desteklenen profiller: Kulakik~ Ellr Serbest ~ A20P - AVRCP
Kapsama alan: / metre: 10
Bluetooth® Frekans Aralig: / Mhz: 2402-2480
Pil Voltajs / Volt: 3.7
Pil Kapasitesi / mAh: 30
Charging Case Pil Kapasitesi / mAh: 250
USB-C port Gerilimi (V) / Volt: 5
UsB-C port akimi (&) / Amper:0.3
Maksimum EIRP: 6. 24dBm

Bekleme Siiresi / yaklasik -saat: 150
Konusma Siiresi / saat-yaklasik: 4
alma Siiresi / saat-yaklasik: 6,5h
Kulaii ulakikann yeniden sar edimst / seat-yaii 1
Charging Case YenidenSa Edimesi st yakzsk: 1.5
Agirlik / gram: 34g

he kenmerken:
Bluetooth® / versie: 5,3
Ondersteunde profielen: Headset - Handsiree - A2DP - AVRCP.
Bereik / meter: 10
Bluetooth® Frequentiebereik / Mhz: 2402-2480

Batterijcapaciteit oplaadcase / Volt: 250
Spanning USB-C-poort (V) / Volt: 5
Stroomsterkte USB-C-poort (A) / Ampere: 0.3
Maximum EIRP: 2.6 dBm

Stand-by Time / uur-circa: 150
Tijdsduur in gesprek / uur-circa: 4
Afspeeltiid / uur-circa: 6,5h
Oplaadtijd headset / uur-circa: |
Oplaadtijd oplaadcase / uur-circa: 1.5
Gewicht / gram: 34g

F

Tekniset tiedot:
Bluetooth® / versio: 5,3
it: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP.

Tuetut prof
Kantavuus / metrit: 10

Bluetooth® taajuusalue / Mhz: 2402-2480
Akun jannite / Voltti: 3.7
Akun kapasiteetti / mAh: 30
Charging Case -latauskotelon akun kapasiteetti/ mah: 250

5B-C -portin jannite (V) / Voltti: 5
USB-C-portin virta (A) / Ampeeri:0.3
Maksimi EIRP: 6. 24dBm

Standby-aika / tuntia-noin: 150
Puheaika / tuntia-noin:
Musiikinkuunteluaika / tuntia/-noin: 6,5h
Kuulokkeiden lataaminen / tuntia-noin: 1
Charging Case-latauskotelon lataaminen / tuntia-noin: 1.5

S

Paino / grammaa: 34g

tioner:
Bluetooth® / version: 5.3
Profiler som stdds: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP.
Réckvidd / meter: 10
Bluetooth® frekvensvidd / Mhz: 2402-2480
Batterispénning / Volt: 3.7
Batterikapacitet / mAh: 30
Batterikapacitet laddningsfodral / mAh: 250
/SB-C-portens spanning (V) / Volt: 5
UsB-C-port strom (A) / Ampere: 0.3
Maximal EIRP: 6, 24dBm

Standbytid / timmar cirka: 150
Samtalstid / timmar cirka: 4
Speltid / timmar cirka: 6,5h
Laddning av harlurar / timmar cirka: 1
Laddning av laddningsfodral / timmar cirka: 1.5
Vikt / gram: 33

DA

ekniske d

Bluetooth® / version: 5.3
Understottede profiler: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP
Raekkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / Mhz: 2402-2480
Batterispaending / Volt: 3.7
Batteriets kapacitet / mAh: 30
Batterikapacitet for Charging Case / mAh: 250
USB-C-portens spending (V) / Volt: 5
USB-C-portens stram (A) / Ampere: 0.3
Maksimum EIRP: 6.24dBm

Standbytid / timer-cirka: 150
Taletid / timer-cirka: 4
Afspilningstid / timer-cirka: 6, 5h
Opladning af heretelefoner / timer-cirka: 1
Opladning af Charging Case / timer-cirka: 1.5
Vgt / gram: 34g

e spesifikasjoner
Bluetooth® / versjon: 5.3
Stottede profiler: Headset - Handsfree - A20P - AVRCP
Rekkevidde / meter: 1
Bluetooth® frekvensomrade / MHz: 540 5480
Batterispenning / Volt: 3 7
Batterikapasitet / mAh: 3
Batterikapasitet charging case / mAh: 55
Spenning USB-C-port (V) / Volt: 5
stromstyrke USB-C-port (A) / Ampere: g 3
Maks. EIRP: 6 24dBm

Standbytid / timer-ca.: 150
Taletid / timer-ca.: 4.
Spilletid / timer-ca.: 6, 5h
Lade gretelefoner / timer-ca.: |
Lade charging case / timer-ca.: 1.5
Vekt / gram: 34g



PT - Especificacdes técnicas:

Bluetooth® / versa

Perfis suportados:

Headset - Handsfree ~ A2DP - AVRCP.

Alcance / metros: 10
Faixa de frequéncia do Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensdo da bateria / Volt: 3.7

Capacidade da bat

ia / mAh: 30

Capacidade da bateria da Charging Case / mAh: 250
Tens&o da porta USB-C (V) / Volt: 5
Corrente da porta USB-C (A) / Ampere: 0.3
EIRP maximo: 6.24dBm

Autonomia em stand-by / horas-aprox.: 150

Autonomia em conversagao / horas-apro;

4

Autonomia em reprodugdo / horas-aprox.: 6,5h
Recarga dos auriculares / horas-aprox.: 1
Recarga da Charging Case / horas-aprox.: 1.5

Peso/ gramas: 34g

CZ - Technické adal;

Bluetooth® / verze: 5.3

Podporované profi

Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP.

Dosah / metry: 10
Bluetooth® Frekvenéni rozsah / Mhz: 2402-2480

Napéti baterie / Volt: 3.7

Kapacita baterie / mAh: 30
Kapacita baterie nabijeciho pouzdra / mAh: 250

Port USB-C Nap&ti (V) / Volt: 5
Proud portu USB-C (A) / Ampere: 0.3
Maximum EIRP: 6,24dBm

Pohotovostni rezim / hod-circa:

Doba hovoru / hod-circa:
/ hod-circa:
Dobijeni sluchatek / hod-circa:

Doba prehrévni

Bluetooth®/razlicica:

Podprti profi

150
4

,5h

1
Dobijent nabijeciho pouzdra / hod-circa: 1.5
Hmotnost / grami: 34g

SL - Tehnicne specifikacije:

.3
Slusalke - prostorocno - A20P - AVRCP.

Domet/metri: 10
Frekvenéni razpon Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Napetost baterije/volti: 3.7
Zmogliivost baterije/mAh: 30
Zmogliivost baterije polnilnega ohisja/mAh: 250
Napetost vhoda USB-C (V)/volti: 5
Tok vhoda USB-C (A)/amperi: 0.3
Najvedi EIRP: 6, 24dBm

Eas v pripravljenosti/ure-priblizno: 150

as pogovora/ure-pribl;

&as predvajanja/ure-priblizno: b Sh

Polnjenje slualk / ure-pribli

0:1

Polnjenje ohisja za polnjene/ure-priblizno: 1.5
Teta/grami: 34g

Bluetooth® / verzija:5.3

Podrzani prof

Slusalice - handsfree - A2DP - AVRCP

Domet / metara: 10
Bluetooth® frekvencijski raspon / Mhz: 2402-2480

Napon baterije / Volta: 3.7

Kapacitet baterije / mAh: 30
Charging Case kapacitet baterije / mAh: 250

Napon USB-C prikijutka (V) / Volta: 5
Struja USB-C prikljutka (A) / Ampera: 0.3
Maksimalni EIRP: 6,24dBm

Vrijeme pripravnosti / pribl. sati: 150
Vrijeme razgovora / pribl. sati: 4
Vrijeme reprodukcije / pribl. sati:6,5h
Punjenje slusalica / pribl sati: 1
Punjenje Charging Case / pribl. sati: 1.5
Tetina / grama: 34g

BG

exnnueckn xap:

pucruky:
Bluetoot}

epcs: 5.3

AVRCP

Obxpar/merpu: 10
Yecroren auanason Ha Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Hanpesmenne na 6atepusralV: 3.7
Kanauwrer wa Gatepuara/mAh: 30
Kanaurer wa Garepuara v kansda 33 apexaane/ ma: 250
Hanpemenne na USB-C nopra (V)/sontose: 5
En. mowHoCT Ha USB-C nopra (A)/amnepn: 0.3
Maxc. eextuana wsorponwo wamsewa wowwoct (18P 6,24 Bm

Bpeme s pexium Ha roroswoct/npui. <acose: 150
Bpeme 5 pexum Ha pasrosop/npH6n. sacose: 4
Bpewe s pewin a sunpORIGRAaHE/1DHG). acose: 6, Sh
3apewaane Ha caywankwte/npubn. vacose: |
‘Japennane wa ka3 3a sapewgane/npubn. vacose: 1.5
Terno/rpamose: 34g

Bluetoot

1/ éxoon:

5.3

EuBétew /uétpa:
Bluetooth® Frequency Range / Mhz:
Téon Mnatapiag / Volt:

XwpnukéTnTa Mrarapias / mAh:
Xwpnusua Matapias Charging Case / mAh:

USB-C port Téen (V) / Volt:
USB-C port pedpa (A) / Ampere:

Maximum EIRP:

Xpbvos Avapioviic / Gpec-nepinov:
Xpévos Ouihia / bpecnepinov:
Xpovos Avarapaywyiic / pec-nepinou:

®éption axovoTIkiY / GPEC-TEPITOL:

®6prion Charging Case / wpeg-mepinou:
Bépog / ypaupdpua:

10
24022480
37

30

250

5

0.3
2.6dBm

150
n
6,5h

15
34g

RO - specificatii tehnice:

Versiune Bluetooth® / :5.3

Profiluri suportate

Headset - Handsiree - A2DP - AVRCP.

Capacitate / metri: 10
Interval de frecventa Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensiune baterie / Volti: 3.7
Capacitate baterie / mAh: 30
Capacitate baterie Charging Case / Volti: 250
Tensiune port USB-C (V) / Volti: 5
Curent port UsB-C (A) / Amperi:0.3

Putere EIRP maxi

imp de standby / ore-circa:

Timp de vorbire / ore-circa:
Timp de redare / ore-circa:
Reincarcare casti / ore-circa:

Reincarcare Charging Case / ore-circa: 1.5
Greutate / grame: 34g

Bluetooth® / wersja: 5.3

Obstugiwane profile: HSP—HFP — A2DP - AVRCP

Zasigg / metry: 10

Zakres czestotliwosci Bluetooth® / Mhz: 2402-2480

Napigcie baterii / Wolt: 3.7
Pojemnos¢ baterii / mAh: 30

Pojemnosc¢ baterii etui tadujacego / mAh: 250

Napigcie portu USB-C (V) / Wolt:

v

Pobr pradu portu USB-C (A) / Amper: 0.3

Maksymalna EIRP: 2.6dbm
Czas czuwania / godziny - ok.:150

tadowanie stuchawek / szacunkowa liczba godzin: 4

Czas rozméw / szacunkowa liczba godzin: 6.5

Czas gry / szacunkowa liczba godzi

tadowanie etuifadujacego / szacunkowa liczba godzin: 1.5

Waga / gramy: 34
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functio-
ning of medical devices (e.g. pacemakers).

Pro\onged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hear

Do ot use the device I places where belng unable to hear extermal noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

If used when driving, comply with the regulations in force in the relevant country.
Children should be supervised when using the device and all accessories and packaging
should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - Lutilizzo del dispositivo pub i alcuni casi interferire con il corretto funzionamento
di dispositivi medicali (es. Pacemaker)
Lesposi aun vol I dun

care danni permanenti all udito.
Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i
suoni ambientali (es. passaggi a livello, sulle banchine delle stazioni dei treni)

In caso di utilizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi paesi
Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla loro
portata accessori o parti di packaging

Non collocare il dispositivo in luoghi esposti a umidita, polvere, fuliggine, vapore, luce
solare diretta, temperature (mppo elevate o troppo basse, in caso contrario potrebbe-
o verificarsi malfunzionam

Pera icarica utlizare escluswzmeme caricabatterie idonei

volta ogni 3 mesi).

FR- Lutilisation du dispositf peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment d'appareils médicaux pacemaker par ex).
Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoquer des
Jésions permanentes  [oie.

le dispositf lieux olile fait
nan(speutetre dangereux(parex passages 2 niveau, quais de gares).
En cas dutilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dans les pays d'utilisation.
Surveille les enfants quand ls utiisent le dispositif et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.
Ne pas metr e dispositf dans desendratsexposés 3 humid, o poussvere, a Ia
suie, 13 vapeur al te du soleil, ad tro
basses, car provoauer de mana:
Pour la charge, eer e ivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

Ot -Die Benutzung d tesk: Korrek

Geréten (2.B.

in einigen Fallen mit d

MmoraT ga yepexaane
+a cayxa.

He W3non3salite YCTPOJCTBOTO Ha MECTa, Ha KOUTO MO A3 M3 ONACHOCT A3 He
AONABATE OKONHMTE 38yLyA (HAND. NIPH NPEE3M, Ha NEPOHHTE Ha .1, rapH)

B cywiait Ha ynoTpe6a N0 BPEME Ha WOGUPAHE Ce NPUABPHaNTE KoM AHCTBaLMTE
HOPMM B CHOTBETHUTE CTpaHM

KoHTponMpalite Aeuata, KOFato M3NOA3BaT YCTPOHCTBOTO, MAM APBKTE Aaned oT
TeXHWR AOCET MPUHAIEHHOCTUTE W1 H3CTATE Ha ONGKOBKTa

He pasnonaraiite yCTPOMCTBOTO Ha MECT3, M3NOKEHM HA BNAXHOCT, NPax, CaAM,
V3N3DEHMA, NAKA CTBHIEBA CBETAMHA, TbDAS BMCOKA WAM TBHPAE HMCKA
TeMnepaTypa, 8 NPOTHBEH Cnyaii TpABEa A3 10 NPOBEPHTE 3 HEM3NPABHOCTH

32 3ADEIAGHE MINO3BANTE ©AUHCTBEHO NOAXOAALYA 33PAAHA YCTPOViCTEa
3apeAaiiTe peAOBHO NPOAYKTa (1TOHE BEAHb Ha TPH Meceua).

- H Xpiion TG GUOKEUI]G, GE OPLOYEVES MEPUTTIOELS, UTOPEL va TapenBMet ot
WO AELTOUPVICTTPGY GUBKEU®Y (). BrHaToB6Te)
H rapatetapévn éxdeon oe g Vo Kat N apatetapévn Xpion KTopOGY vt
Tpoevrioou pévipes BAABE otV Ko
Mn Xpnowonoteite T GUoKeur o€ X@POUS 6Tou Ba tay EMKIVBLYO va uY
LTOpETE Va akOUTE T0UG AXOUG ToU EPLBEAOVTOR (X, aviodmeBes SiaBdoeis, ot
anoBABPEG TV OLBNPOSPOIKLY TTABHLN)
Se nepinwon XpronG Katd Ty oBiyan, Vol Tpeite T xdovoa vopoBeoia g
aviotounIpas.

Not ENOTITEETE Tl kPG TQUBL TV QUTA XPMIOWOTOLOUY T GUGKEUH. AKGHN, Vet
Suatnpeite paxpd ané autd afeooudp f wépn TG ouskeuasta,
My TomoBETE(Te T GuoKEu G XWpoUS exTEBEtpEvous G uypasta, oxovn, Bk,
aTid, peo0 NAKO dws, BeppokpGiee ToAD UPNAES ) oA XanALS, Z€ avtiBetn
nepirtwon, 6a uroposioay va npokknBodv Sucketroupyies
i@ T $3pTion KPNGLOTOU{OTE anoKheioTikd KatiMnhous GopTioTs
Nat opTiZere TakTikd 0 mpoidy (touhdxioToV jual $opé ki 3 prvec).

RO - Utilizati incarcatorul numai asa cum este indical in ambalaj,

Tncércati folosind numai incarcitoare adecva

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure.

Dack procusul nu est folosit o perioac indelungatd rebuie ncirea (ce putin o
datéla3

Protejati procusul de murdarie, umiditate i supraincalaire i utizafi-| numa fn medi
uscate, evitand contactul cu lichide

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate saula foc.

Tn caz de cadere, asigurati-va ca produsul este intact inainte de a-| folosi din nou.

Anu se l3sa la indemana copillor.

Nu rsuciti si nu zdrobiti cablul

Nu trageti de cablu, ci de stecher pentru a scoate conectorii.

Nu utilizati produsul in cazul in care cablul sau conectorii sunt rupti sau deteriorati,
Eventuala umfiare a bateriei nu este periculoass, este un semn ¢ produsul a ajuns la
sfarsitul ciclului s3u de viat3.
Nu continuati sa il utilzati si eliminati-| in conformitate cu reglementrile locale.

PL Koraystanl 2 ursadienis mate w nskttrych prypsdiach zsdteat prawidlowe
)

PL _ Cellularline SpA oswiadcza, ze niniejsze stuchawki Bluetooth®  etui fadujacym sa
2g0dne z dyrektywa 2014/53/UE.

Pelny tekst deklaracji zgodnosci dostepny jest pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www.cellularline.com/eny/dichiarazione-conformita

Cellularline SpA oswiadcza rowniet, ze niniejsze suchawki Bluetooth  etui fadujacym s
2g0dne z dyrektywa 2011/65/UE zaktualizowana przez 2015/863/UE.

o B Oat Tday 32534 o3 S5 deles ol Cellularline S.pA iS55 Jle- AR

.2014/53/EU 453!
M Y1l iR (Bl a8 Ol
www.cellularline. e it:

il e (B85 Al 83 3l 03 3501 delaws of Uil Cellularling S.p.A 4855 s
.2015/863/EU ¢, 4 sl Liaall 2011/65/EU

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.
For more information, please see the chowmg page

ps; cellularline.c

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
1 nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secondo
quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare Ia pagina:

ps; cellularline.com/it-it/g gal

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie Iégale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour en savoir plus, consulter |a page
cellularline.c gal

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere  Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche  Garantie fir

gedeckt. Weitere finden Sie auf der Website

yr

Dhugatrwale naratenie na wysok: posom loénodei
spowodowat trwale uszkodzenie stuchu.

Nie uzywac urzadzenia w miejscach, gdzie nieslyszenie diwigkow otoczenia mogloby

byé niebezpieczne (np. przejazdy kolejowe, perony stacji kolejowyc

W przypadku uzywania podczas prowadzema pojazdow przestrzegat przepisow

obowiazujacych w poszczegdinych kr:

Nadzorowae Grlec| korzyStapce 2 urzatzenia, a takde prazchovwywaé akcesoria  czede

opakowania poza ich zasiegiem.

Nie umieszczac urzadzenia w rme]scach naramnych na wilgot, kuvz, sadze, pare,

g moze

Die lang andauernde Aussetiung durch hone Lautstirke und ein

Gebrauch kénnen permanente Gehorschaden verursachen.

Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrlich sein kinnte, die
nicht zu horen (z.8.

Im Fall von Benutzung am Steuer sind die giltigen Vorschriften des jeweiligen

Lanes u beschten

Kind it benutzen, dariiber

der Verpackung aufer deren Relchweite aufbewahren.

Das Gerét nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, RuB, Dampf, direktes

Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls

Kennen Fehifunktionen auftreten

Zum Aufladen

Das Produktregeimai aden (mindestens eivml all 3 Mona(e)

oder Teile

S - En algunos casos, el uso del disposiivo puede interferiren el correcto funciona-
médicos (p.ei.

La exposicion prolongada a un volumen elevado asi como el uso prolongado pueden

causar dafio permanente de la audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oir los sonidos del

oo pueds resular peligroso (e pasos vl en los andenes d as estacones

es)
St ¢ cispositvo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los respec-
tivos paises
Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademas mantenga fuera de su alcance
los accesoriosy las piezas del embalaje
No coloque el dispesitivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollly, vapor, uz
directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario
podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo
Para cargar el producto, use un cargador adecuado.
Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazn kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (6rnegin, kalp pil) dogru
calismasini engelleyebili.
Yilksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda kalici
hasarlara yol agabilr
a2 civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabileceg yerlerde (6rnegin, hemzemin
gesitler, tren istasyonlarindaki peronar) kullanmayin.

Siiris sirasinda kullanirken bulundugunuz Glkenin yirirlikteki yasalarina uygun
hareket edin.

Gihan klanan socuklan ggzetm atca bulundurun,ayrica ksesuarta veya ambat
elemanlarini erisemeyecekleri yerlerde sakla

Cihazi nem, toz, is, buhar, dogrudan gines \slgn, 25 ylksek veya dlstk scskikara
maruz kalacag yerlerde aksi

Yeniden sarj cin sadece uygun sar cihazlarini oo

Urin duzeni araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir

NL- Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
erkingvan medische appartuur (101 buv pacemakers).

ik kan perma-
nente gehooschade verootzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van treinstations).
Wanneer het apparaat gebruikt wordt tiidens het rijden, moeten de plaatselijk gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge
kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijaders
B2t het prociuct rgeimatig op (minstans én keer n de 3 maanden.

FI- Laitteiden kyttd voi joissakin tapauksissa hairits Isakinnallisten laitteiden (esim.
syddmentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.

suurelle ja pitkitetty kayttd voivat
johtaa pysyviin kuulovaurioihin
Ala kayta laitetta paikoissa, joissa on tarkeda kuulla ympans(én adnet vaaratilanteiden
8 jaj enkit).

esim.
Ajon aikana dat
Valvo lasten laitteen kayttdd ja pidd lisavarusteet ja pakkausosat lasten ulottu-
mattomissa

Al aseta laitetta kosteudelle, polylle, noelle, hyrylle, suoralle auringon valolle, liian
kuumalle tai liian kylmalle lsmpotilalle altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena
seurauksena voi olla toimintahirioita

Lataa yksinomaan sopivia latureita kiyttam:

Lotaa fuote s3annaiicn valiiom (vahintaan feran kuukaudessa).

SV- Anvandningen av enheten, fir inte p3 nigot sitt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utséittning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvnd inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte héra ljuden i miljén (t ex
jamvagsovergangar, tagperronger)

1 handelse av anvandning under bilkérning fol] gallande foreskrifter i de olika linderna
Overesa barm nir de snder anhten, halldessutom tilsehor och delr av i
packningen utom réickhall for

Piacra pte enheten pa pltser, utsatta or fukt, damm, aska, g, direkt solus, altr
hoga eller laga temperaturer, i motsatt fall kan felfunktioner uppsta

Anvind endast avsedda laddare for la

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle tilfelde forstyrre medicinske enheders (for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funkti

Langvarlg udszttelse for hgj lydstyrke eller langarig brug kan medfare permanent
hare:

Brug \kke enheden pa steder, hvor det kan vaere farligt ikke at hgre lydene fra omgivel-
serne (for eksempel jernbaneoverskaeringer, pa perroner pa banegarde)

Huis enheden bruges under karsel skal man folge de enkelte landes gzldende love
Born skal vaere under opsyn nér enheden bruges, desuden skal tilbehar og emballage-
dele vaere uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stoy, sod, damp, direkte sollys, for hoje
eller for lave temperature ellers kan det forarsage funktionsfejl

Anvind endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.
Pacemaker)

Lang tids eksponering for hgyt volum og bruk over lang tid uten pauser kan forérsake
permanente skader pa harselen.

ke bk dette apparatet p steder hor dt fan varefrl  ie hor yder g stov
omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger, togstasjons

Fiis apparatet brukes | bilen bes man Tolge relevant lovgiing for velferdsel som
gielder brukslandet

m nar de bruker
mé utenfor deres rekkewdde
Apparatet ma ikke oppbevares p steder med hay luftfuktighet, mye stov, sot, damp,
direkte sollys, svart hgye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppsta
feilfunksjoner i apparatet
Bruk kun egnede batterier til lading.
Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. maned).

P uieaeio do dispositio pode, nalguns casos, terferccom o funcionamento

A exposicio pro\ongada e devaa s s ullhzacao prolongada podem

causar danos permanentes no ouvido.

Nao utiz o dispostivo e locais em que poderi er perigosa i oui ossons do
(p nivel, de estaBes

Em caso do utilzagto P condu;au, respeite as normas em vigor nos respe-

tivos paises.

Mantenha as criancas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e mantenha tam-

bém os acessorios ou partes de embalagem fora do alcance delas

Néo cologue o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor, luz

solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrario,

poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouii pfistroje mize v nékterych piipadech ovlivnit spravné fungovan ékafskych
zafizen (napriklad Pacemaker)

Dlouhodobé vystaveni vysoké hastosti adlouhodobé poutfvn mize ptsabit rvalé
poskozen sluchu.

Pistro] nepouiivejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné neslySet okolni 2vuky
(napF. na zeleznicnich prejezdech, na nastupistich viakovych stanic)

V pripadé pouiti béhe fizeni dodriuite platné predpisy v prislusnjch zemich
Dohlizejte na déti v pripads, 7e pouzivaji zafizen, a udriujte také mimo jejich dosah
piislusenstvi nebo jednotlivé easti baleni

Nepoklddejte pfistroj na mista vystavend vihkosti, prachu, sazim, pare, pfimému
slunecnimu zafeni, piilis vysokym nebo prils nizkjm teplotam, mohlo by dochazet
kporuchdm

Pro dobijeni pouziveite vyhradné vhodné nabijecky

Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomockov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)

Dolgotrajna ipostavliencst isok! glsnosti in dolgotrajna uporaba lahko poviroti
trajno poskodbo sluha

stonecznych,
gdyz mozeto spnwodawac meprawmmwe dz.anams

Regularnie Tadowae prudukt (Drzvna]mme] raz na 3 miesiace).
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EN ~Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth headset with charging case complies
with Directive 2014/53

The full text of the EU Declarauon of conformity is available at the following Internet
address: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita.

Cellularline 5.p.A. also declares that this bluetooth headset with charging case complies
with Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/€U.

IT - Cellulariine S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custoda di ricarica &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

1 testo complto dela dichiarazione di conformita & disponii al seguente indiizzo
internet :
Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo auricolare bluetooth con custodia di ricarica &
conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellulariine S.p.A déclare que cette oreillette bluetooth avec étui de chargement est
conforme 4 a directive 2014/53/UE.
Uintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible & Iadresse
Internet suivante:

f

Cellularline S.p.A dé étui de chargement
est conforme a la directive 1011/65/EU mise a jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox der Verordnung,

2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
rfiigbar: https: lularlin d i formit

Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox der

Verordnung 2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert

wurde.

€5 - Cellulariine S.p.A declara que este auricular Bluetooth con funda de recarga cumple
con la directiva 2014/53/UE.

Eltexto completo e a decaracicn de conformidad se encuentra disponise ena iuien-
te direccién de Internet:
Celluarlne .p.A. también declara que este auricular Bluetooth con funda de recarga
cumple cona directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Cellularline S.p.A, bu sarj cihazi le bluetooth kulakiigin 2014/53/UE yénergesine
uygun oldugunu bildirmistir.
Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz

: acres

Cellularline S.p.A, ayrica bu sarj cihaz le bluetooth kulakigin 2015/863/EU'dan gincelle-
nen 2011/65/EU yénergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met oplaadcassette voldoet
aan Richtljn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-

i beschikbaar op de vl -

CeHu\arhne S.p.Averklaart tevens dat deze Bluetooth- headsel met oplaadcassette voldoet
aan Richtljn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt b Richtlijn 2015/863/EL.

Fl - Cellularline S.p.A vakuuttaa, etts tama bluetooth-kuulokenappi latauskotelolla on

direktiivin 2014/53/UE mukainen.

\/aatlmustenmukz\suusvekuuluksen (zydsHlner\ teksu on saalavlna seuraavasta Internet-

osoltteesta: Celularline S.p.A
vakuuttaa mys, etté tima bluetooth-kuulokenappi \alauskule\u\la on direkiivin 2011/65/

EU, péivitetty 2015/863/EU, mukainen.

SV - Cellularline S.p.A forklarar att detta bluetooth-headset med laddningsfodral ove-
rensstammer med direktiv 2014/53/EU.

f Cel\u\ar\lne
Sp.A forkarar dven att detta bluctooth:headset med laddningsfodra verensstammer
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA~ Cellularline S.p.A erkizerer, at denne bluetooth hgretelefon med opladningshylster er

i henhold til 2014/53/€F direkivet.

Overensslemme\seserk\anngens komplette tekst er mgaengehg pa folgende Internet
ellularline. onformi

CeHu\arhne S.p.A erklaerer desuden, at denne hluewo(h hamelefon med opladningshyl-

ster er i henhold til 2011/65/EU direktivet opdateret med 2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklarer at disse bluetooth-greproppene med ladeetui er i samsvar

med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklaering er & finne p denne internettadressen:
"

Cellularline $.p.A erklzerer i tillegg at disse bluetooth-greproppene med ladeetui er i
samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT-ACellularline S.p.A declara que este auricular bluetooth com estojo de carregamento
esta em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declragio de conformidade estd disponivelno seguinte enderego da

ACellularline S.p.A decl d

pst cellularline.com/d leg:

ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccién del consumidor. Para més informacion, consulte la pégina

ps; cellularline.c g

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER

Uriinlerimiz; tiiketici korunmasi ile ilgili yirtrlikteki milli kanunlar baglaminda
ongortleniere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir

Daha fazla bilgi igin http: cellularline.c I

- INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsgebreken
volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming.
Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagma

cellularline.c

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisatietoja varten, katso sivu https://wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande overensstammelse i
enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.
Fér ytterligare information se si
ps; cellularline legal

DA - OPLYSNINGER VEDRBRENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er dzekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderhgsre oplysninger henvises til siden

cellularline.

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
geldende nasjonal lover sam beskytter forbrukeren.
Se nettsiden http: llularl leg:

T - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estio cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéves de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
cellularline.c

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nage vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podle platnych
vnitrostétnich pravnich predpisd na uchranu spotiebitele.

Dalii informace naleznete na strance

ps; cellularline.c gal

- INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCIII
Nasi izdelki so kriti  zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrognikov.
Zavee informaci gljte o srani

cellularline.c legal

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potro3aca
Vide mforma(ua potraite na stranici

cellularline.c legal

BG - MHOOPMALA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA APAHLIAA
HaluMTe NPOAYKTM Ce NOKPMBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHATA FaPAHWMA 33 AMNCA

EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection
systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product must not be
disposed of with other household waste at the end of is lfe. To avoid any damage to
health or the environment due to improper disposal of waste, the user must separate
this product from other types of waste and recycle it in a responsible manner to
promote the sustainable re-use of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the
local government office for all information regarding separate waste collection and
recycling for this type of product. Corporate users should contact the supplier and
verify the terms and conditions in the purchase contract. This product must not be
disposed of along with other commercial waste.

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt to
openthe device to this could c seriously
damage the product. When disposing of the product, please contact the local waste
disposal authority to remove the battery. The battery inside the device was designed
to be able to be used during the entire life cycle of the product

For more information, visit the website http://wwuw.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita.
Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dallinopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il iutilizzo sostenibile delle
risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il nvenmmre presso il quale e stato
acquistato il prodotto o 'ufficio local

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER
(Geeldende for den Europzziske Union og andre europziske lande med szrskilte
indsamlingsordninger)
Mzzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke m
bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets levetid
er ophrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers sundhed
p3 grund af ukontrolleret bortskafelse af affald, opfordres brugeren til a sortere
dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pé en ansvarlige made for at
fremme bieredygtig brug o materialeressourcer

i bor

lokale forhandler, hvor produktet
eranskaffet, euerds lokale om
0g genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte
deres leverandgr og kontrollere vilkarene og betingelserne i kabsaftalen. Dette
produkt mé ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald.

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forsgg
aldrig at bne enheden eller fierne batteriet. Det kan forarsage funktionsfejl og
skade produktet alvorligt. I tilfzelde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte
dit lokale renoveringsfirma om fiernelse af batteriet. Batteriet i produktet er
designet il blive brugt under hele produktets hvscyk\us
Du kan finde flere oplysninger p vores

cellularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gielder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt p produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unngs skader pa
milj eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren &
separersdette oroduktet s annet avfl og esiraers det | henhold t geidende

Husholdninger bés kontakte forhandleron hvor produtet ble kjapt, eventuelt det
naermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f3 all informasjon kildesortering og
resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen leverandor
Dette produktet mé ikke

or om i

kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.

Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri

apne produktet eller fierne batteriet, da dette kan medfore feilfunksjoner eller

skader pa produktet. Batteriet m ikke fiernes pa egenhand. Kontakt ditt lokale
for

raccolta differenziata e al riciclaggio per questo llpo i prodol(o Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio form(ove e verificare | termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Q smaltito unit

rifiuti commerciali.

Questo prodotto ha all'interno una batteria non sosmulblle daH tente,non entare
diaprireild Ia batteria,

& danneggiare seriamente il prodotto. In ¢asa di smaltimento del prodotto & prega
di contattare il \oca\e ente di smaltimento rifuti per effettuare la rimozione deHa
batteria. La bateri perp
coser sigata durent vta s g g prodotto,

Per ulteriori informazioni visitare il ito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES

UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et dans

ceuxappliquant le systéme de collecte sélective)

L symbolefguran sur s prodult ou ur s documentstion comespondnts, Indiaue
duitne doi

Ge'vie. Pour éviter dventues dommages a I'environnement ou 3 la santé dus &

I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'utilisateur a séparer ce produit

dlautres type de déchets et de le recycler de fagon responsable pour en favoriser la

réutilisation des ressources matérielles

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou

les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant

3 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont

également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées

dans le contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres

déchets commerciaux

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d‘ouvrir e produit

ou d'enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le

centre de recyclage le plus proche pour collecter Ia batterie. La batterie contenue &

intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le produit.

Pour plus d'informations, veuillez consulter e site web http: llularline.com

om dette. Produktets innvendige batteri
er blitt utviklet slik at det har varighet for hele produktets livssyklus.
For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagao indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou a satide causados pela eliminagio inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos de
residuos e recicla-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio sustentavel
dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domeésticos a contactar o
revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente
para solicitar todas as informagdes relativas 3 recolha seletiva e a reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o
seu fornecedor e verificar os termos e as condicdes do contrato de compra. Este
produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos comerciais. Este produto
contém no seu interior uma bateria que ndo pode ser substituida pelo utilizador. Nao
tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas
de funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagio do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsavel pelo tratamento e
eliminagdo de residuos, para que proceda & remocdo da bateria. A bateria contida
no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida ttil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://wwuw.
cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Pouiije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)

Znacka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, e po ukonZent
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za (Géelem zabrénéni pfipadnym Skoddm na Zivotnim prostredi nebo

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRIVATHAUSHALTE
(Betrifftdie Lander der

Dasauf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefhrte Zeichen weist daraut hin,dass
das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiillentsorgt
werden darf. Damit Umwelt- und durc]

ravi nespravnou likvidaci odpadii zadame uivatele, aby tento
wirobek recydoval odpovecdnym zplsobem a oddlent od ostatniho odpad cimz

vyuivani zdrojo osoby
z3dime, aby kontaktovali prodejce, u ného vyrobek zzkoupm nebo mistni Grad
uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. Uivatele — podniky zadame, aby kuntakmvall svého dodavatele a

Entsorgen von Abfal vermieden werden, muss dleses Produkt vor anderen MOl
getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige
W\edervevwenungvﬂn Ma(erla\ressuurcen unlevs(mz(

g dieser Art von
Produk( sollten Prwalpersonsn das Geschail kontaktieren, in dem das Gsral
ekauft wurde, oder die Behorde vor Ort. sollte
{owelige Lieferfrma kontaktiarenund die Geschaftshedingungen des Kaufvertrages
diesbeziiglich ifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen
Gewerbeabfallen entsorgt werden.

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden.
Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
Es konnten hierdurch Stérungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkts muss sich an die ortliche Behorde fur Millentsorgung
gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Gerats ist so
Koriiert, dass se walrend der gesamten Betribszeit des Prodults genutzt
werden

Fur ws\lsre Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT
GULTIG

Das Symbol des durchgestrichenen Miilleimers besagt, dass dieses Elektro- baw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt werden
darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt werden muss.
Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir Elektroaltgerate
sowie ggf. weitere Annahmstellen fur die Wiederverwendung der Gerite zur
Verfiigung. Die Adressen kénnen Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung
erhalten

Auch Vertreiber mit einer fir Elektro- und von
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamt-verkaufsflache von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerste anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltiich alte Elektro- und
Elektronikgerate zuriickzunehmen. Diese miissen bei der Abgabe eines neuen
Elektro- oder Elektronikgerites an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers
der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue
Gerat erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates auf
Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerdte pro Gerdteart, die in keiner duBeren
Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschift. oder in

Nahe hierzu gl cinem Vertric

podminky p nesmi byt likvidovan
spolecné s jinym odpadem pochazejicim zohchodm cinnosti Uvnitf tohoto vjrobku
se nachézf baterie, kterou uivatel nemiiz
nebo baterii vyjimat — takovy postup mi
vjrobek. V. pfipadé likvidace vyrobku Vs prosime, abyste kontaktovali mistni
zafizeni pro likvidaci odpad, které baterii vyjme. Baterie umisténa ve vrol
byla navriena tak, aby mohla byt pouzivana behem celé zivotnosti zafizeni. Dalsi
informace mizete nalézt na webove strénce http://www.cellularline.com

L - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi locenega
zbiranja odpadkov)

znaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete zavreti
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu zivljenjskega cikla. Za prepretitev
morebitne $kode za okole ali zdravie ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, prosimo uporabnika, da loci ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga
odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnin
virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem,
pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede
lo¢enega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka
ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterijo, ki jo ne more zamenjati upovabmk ne poskusajte odpreti naprave ali
odstraniti baterije, ker bi to lahko pov. okvaroin resno poskodovalo izdelek. V
primaru odstranjevania ega zdelta sa obrite na okalno pocjete 12 odstranjevarie
odpadkov, kjer bodo odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi,je zasnovana
tako, da je v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obistite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primienjivo u zemljama
Europske unije i onima
Onaka na prizvodu i negovo) dokumentacii ukazu‘e na to da proizvod ne smije
biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog zivotnog ciklusa. Kako bi se
izbjeglo ostecenje okoliza i zdravija uzrokovanog neprikladnim odlaganjem otpada,
korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklira kako bi promicao odrZivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici
u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega ste proizvod
kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate
dobavljatu i proviere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije
se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom. "0 ovom se proinvod naati

; oriti uredaj ili ukloniti
roizvod. U slucaju

Ha CbOTBETCTBUE, KAKTO 8
T80 32 3aUTa Ha . 32 nbava
https: cellularline.ct ial

nocetete

EL - IAHPOOPIES 1A TH NOMIMH EFTYHSH
TanpoiovEa Hag KAAUTTOVTAL NG VG RN EYYOnon Vi smws-; ouppdphwang

obpdwvape Sl ané Toug HOUC yLa TNy
npootacia Tou katavaAwtr. M Mepattépw Mn00¢0mt< cuuBoqurme m
aehiba https: cellularline.c

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

Pentru mai multe informatii consultati pagm :
ps; cellularline. g

— INFORMACIJE NA TEMAT GWARANCJI PRAWNEJ
Nasze produkty sg objgte gwarancja prawng na wady zgodnosci zgodnie z kra-
jowymi przepisami obowiazujacymi w zakresie ochrony konsumentow.
wlgcq informacji mona znalez€ na stronie:
cellularline. gal

5l lacall e laghie - AR
0 it sy it ) i3 oy Sllaia Uilaia
Faieall il cilogeall (a3l

hitps:/lwww.cellularline com/en/garanzia-legale

Al iglen e il &

e power supplied by the charger must be between the minimum 2,5
watts requ\red by the radio equipment and a maximum of 5 watts to achieve
maximum charging speed.

IT - La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 2,5 watt richiesta
dall'apparecchiatura radio e max 5 watt per raggiungere la massima velocita
diricarica.

FR - La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le minimum de
2,5 watts requis par I'équipement radio et le maximum de 5 watts pour atteindre
i3 vitesse de recharge maximale.

DE -Dle vom Ladegerst geliefrte Spannung muss zwischen den i dss Funkgerst
erforderlichen minimalen 2,5 Watt und den maximalen 5 Watt liegen, um die
maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

ES - La potencia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo de radio y el maximo de 5 vatios para lograr fa
méxima velocidad de carga.

TR - Maksimum sarj etme hizina ulasmak icin sarj cihazi tarafindan verilen
giiciin, radyo ekipman icin gereken minimum 2,5 watt ile maksimum 5 watt
arasinda olmasi gerekir.

NL - Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt vereist

unf gelten als
vmrsibers alle Lager- und Versandflachen.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgeréit personenbezogene Daten enthilt, sind

Sie selbst fiir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern dies

ohne Zerstorung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist, entnehmen

Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur

Entsorgung zuriickgeben, und filhren diese einer separaten Sammlung zu. Weitere
finden Sie auf www. de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de Ia Unidn Europea y en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
n0 debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminaci6n inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer
la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios
domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto o la oficina
local para obtener Ia informacidn relativa a Ia recogida diferenciada y al reciclado
para este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con
su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe ser eliminado con otros residuos comerciales. Este producto
lleva en su interior una baterfa que el usuario no puede sustituir, no intente abrir
el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o
dafiar seriamente el producto. £n caso de eliminacién del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacion de residuos para efectuar la remocién de la
baterfa. La bateria que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada
para poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor visite el sitio web http;, llularli

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI iCIN TALIMATLAR

(Avrupa Birligi ilkeleri ile ayristirimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin tzerinde yer alan bu isaret, kullanim omrini
tamamladiginda soz konusu Griniin diger ev atiklariyla birlikte bertaraf edilmemesi
gerektigini gosterir. Atklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda cevre ve
saglik Uzerindeki meydana gelebilecek zararlarin nlenmesi amaciyla kullanicinin
bu Grni diger atik tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin
sirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
geri doniistirmesi onerilmektedir.

Ev kullanicilan bu tip Grinlerin ayri toplanmasi ve geri donistirimesiyle ilgil tam
bilgiler konusunda triinii satin aldiklar saticiyla veya bulunduklari yerdeki daireyle
baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilan kendi tedariksileriyle baglant
kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir. Bu Grin
diger ticari atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir.

Bu driinin icinde kullanicr tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihazi
agmaya veya bataryayi cikarmaya calismayin, bu uygulama irinde arizalara veya
ciddi hasar yol agabilir. Urtinin bertaraf edilmesi halinde bataryanin gikarilmasi icin
bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla baglants kurmaniz rica edilir. Cihazin
icinde bulunan batarya, drintin tim kullanim dmri boyunca kullanilabilecek sekilde
tasarlanmistir.

Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)

8% op het product of op zjn verpakin afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval
vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid
als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de
gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op een
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product.
Zakelie gebruers worden verzocht contac ap te neren met hun everancier en

door de radioapparatuur en max 5 watt liggen om de maximale
te bereiken.

- Laturin tehon on oltava
2,5 watin ja enintaan 5 watin valilla suurimman mahdollisen Iatausnepeuden
saavuttamiseksi.

esta em conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

€5~ Cellularline S.p.A prohlasuje, Ze tato Bluetooth in-ear sluchétka s nabijecim pouzdrem
vyhovuji smérici 2014/53/EU.
Cely text prohlaSent o shod EU je k dispozici na nésledujiciinternetové adrese:

Cellularline S.p.A e tato Bluetooth in-ear
vyhovuji smérici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL - Druzba Cellularline S.p.A. izjavlja, da so te uSesne slusalke Bluetooth 2 etuijem za
polnjenje skladne z doloil direktive 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
www.cellulalrine.com/_fizjava-o-skladnosti,

Druiba Cellularline S.p.A. prav tako izjavija, da so te usesne slusalke Bluetooth z etuijem za
polnjenje skladne z doloil direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

pouzdrem

HR - Turtka Celularline S.p.A izvijuje da je ova bluetooth slusalica s futrolom za punjenje
uskladu s direktivom 2014/53/U

5V- Ladd, maste ligga mellan min 2,5 watt som behdvs for radioutrust-
ningen och max 5 watt for att uppna maximal laddningshastighet.

DA - Strommen, der kommer fra opladeren, skal vaere mellem de minimum 2,5
att, der kraeves af radioudstyret, og maksimalt 5 watt for at opna den bedste
opladningshastighed.

- Strgmmen som leveres av laderen, mé vaere mellom minst de 2,5 watt som
kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for 4 oppna maksimal ladehastighet.

PT - A energia fornecida pelo carregador de bateria deve estar entre os minimos
2,5 watt exigidos pelo equipamento de rédio e os maximos 5 watt para atingir a
velocidade maxima de carregamento.

kou musi byt minimalng
zafizeni a maximalné 5 W k dosaeni co nejvy:

,5 W nezbytnych pro radiové
i rychlosti nabijent.

SL- Mot ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najve¢ 5 vatov, da se dosefe najvisja hitrost polnjenja.

HR-Snaga koju daje punja¢ mora biti izmedu min 2,5 vata potrebnih radio opremi
5V X

Cielovit tekst
ellularlin i i

mestih, kjer bi
(npr. nivojski teleniski prehod pltad Eceaniskin posta)
V primeru uporabe med voznjo upostevajte predpise, ki veljajo v posameznih drzavah
Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomocke ali dele embalaze

Naprave ne postavijajte na mesta, ki so izpostavliena viagi, prahu, sajam, hlapom,
neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij

lzdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

, danesliite i

HR- Uporaba uredaja moZe u nekim slucajevima ometati pravilno funkcioniranje medi-
cinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno izlaganje visokoj glasnoéi i produliena uporaba mogu prouzroiti trajno
ostecenje sluha.
Ne

ne éuju zvukovi okoline
(npr. eljeznicki prue\azl na razini, na platfﬂrmama zeuezmckm stanica)

U slucaju koristenja tiiekom voinje, sljedite propise koji su na snazi u zemljama
upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom priikom koristenja redaja, a osim toga, cuvajte izvan
dohvata pribor i dijelova pakiranja

Ne postavljte ureds] na miestima dofenim iz, prasini,cadpar zgaunoj suncevoj
svjetlosti,
Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjae

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mieseca).

BG - M3101383HETO Ha YCTPOVICTBOTO MOME B HAKOW CAYYaH Aa NOBAMAE BBPXY
w3 (anp. neficmei

ny vanarae Ha

Ha BUCOKA CUNA Ha 3BYKa

Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ova bluetooth slusalica s futrolom za punjenje
uskladu s direktivom 2011/65/EU aZuriranom s 2015/863/EU.

8G - Cellularline S.p.A sexnapupa, e Tesu bluetooth crywanku ¢ kanbd sa 3apewaane
OTTOBaPAT Ha M3CKBaHNATa Ha [IApeKTUBa 2014/53/EC.

TTLAHUAT TeKCT Ha AEKNAPAMATS 33 CHOTBETCTBME € AOCTBNEH Ha CNEAHNA MHTEPHET
aapec: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Ocsen Tosa Cellularline S.p.A Aeknapupa, 4e Tesu bluetooth crywankn c kanvd 3a
3ape/aHe OTFOBADAT Ha MSUCKBAHWATa Ha [lpeKTuBa 2011/65/EC, akTyanusupana ot
[AvpexTuea 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A Snvet 6t o axouotd Bluetooth pe ik popriong

ouppopG@vOVTaL e T OBnyia 2014/53/EE

To mhiipes Keipevo TG Sikwong oupubpdwoNG Eivar Siabéoto otV axshoudn

Sie68uvon: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

H Cellularline S.p.A Snhiver eniong 6t ta axouoTikd: Bluetooth e Biikn doptiang

ouppopp@vovtaL pe Ty OBnyia 2011/65/EE Smw aurr emKkaipoOVONKE e TV

Obnyia 2015/863/EE.

RO~ Cellulariine 5.p.A declaré c3 aceasts cascé Bluetooth® cu carcas3 de incarcare respects

directiva 2014/53/UE.

Textulcompletaldeclrafiei de conformitate este disponibi la urmstoarea adres3 web
cellularlin

Cellularline S.p.A declard, de asemenea, c& aceasts casci Bluetooth® cu carcass de

incrcare respecta directiva 2011/65/UE actualizat de 2015/863/UE.

ata za postizanje maksimalne brzine punjen

BG - MOWHOCTTa, AOCTaBAHA OT 3PAAHOTO YCTPOICTEO, TPAGEA 42 GbAE MEXAY
MUHUMYM 2,5 BaTa, HEO6X0AMM 33 PAANOOBOPYABAHETO, W MAKCHMYM 5 BaTa
33 NOCTUraHE Ha MAKCUMAAHa CKOPOCT Ha 3apEAaHE.

EL - M rapexdpeun Loy Tov oprioTh mpénet va slva wetad tng ehdyioTne
TG Twv 2,5 watt o anawolvTaL ané TNV aeGPHATN GUOKEUR Kat TG
MEYLOTNG TUAG Twv 5 watt TPOKEWEVOU va emuteuxXBEl N péyLoTn TaxuTnTa
bopriong.

RO - Puterea furnizat3 de incircitor trebuie s fie intre min 2,5 wati necesari pen-
tru echipamentul radio si max 5 wati pentru a atinge viteza maxima de incarcare.

PL - Moc dostarczana przez fadowarke akumulatoréw musi wynosié od minimum 2,5
W wymaganych przez sprzgt radiowy do maksymalnie 5 W, aby osiagna¢ maksymalng
predkosé fadowania.

Seal 4aliad s3I Lly 2,5 A 2al G & laadl Al Wi S AU 25155 of s AR
JRONCITRIFE PETRIUR B WER KRS IR WO |

de regelse! an het . Dit product mag niet
Somen met ander bedrifsafval vernistga worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van
vernietging van het product Wordt u verzocht cortact op te nemen met et
plaatselijke r de van de batteri.. De
batter van het apparaat s Gatworpen om ts worden ebrulkt gedurende de gehele
levensduur van het product.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jitteiden
kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen ssiskiroisa oleva merki tarotton, etts tuotetta ¢i
saa kiyttdian paatyttyd havittad yhdessd muiden kanssa.

proizvoda, obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako
unutar uredaja

tijekom cijelog zivotnog ciklusa proizvoda. Za vie informacija posjetite web stranicu

http://www.cellularline.com

G~ MHCTPYKUMM 3A W3XBBP/IAHE HA OBOPYIBAHETO 3A [OMALIHY
MOTPEBMTE/IV (OTHacA ce 3a CTpanw oT EBPONECKMA CbiO3 M TaKMBa, B KOMTO MMa
CUCTema 3a pa3aenHo CuBUpaKe Ha oTnAAbUM

MapKMpOBKaTa Ha NPOAYKT MAM B OKYMEHTAUMATA NOKA383, e NPOAYKTHT He
TPAGEA Aa Ce MIXBLPAA C ADYTH GMTOBU OTNAAbLM B KPAR Ha EKCAOATALMOHHMA
uwKbA. 33 M3GATBaHE Ha BPEAW 33 OKO/IHTA CPEAa WAV 33 IAPABETO, NIDHINHEHN
O HeNpasunHO WIXEBPAAHE Ha OTNagbuw, Ce NPUKAHEa noTPEGMTENsT Aa
pasgenn To3M NPOAYKT OT APYTUTE BUAOBE OTNAABUM 1 A3 O PELUKANPA Taka,
Ue [12 Ce Y/IecHN YCTOMMBATa MOBTOPHa YNOTPEGA Ha MaTEpMaNHUTe Pecypc.
[lomawhmTe NOTPeBUTENM Ce NPUKAHBAT 13 Ce CBLPIAT C THProBela, OT KOToTO Ca
NPWAOGM NIPOAYKTa, WM C MECTHA OGUC, NPEABUACH 3 BCAKAKBA MHGOPMALMA
OTHOCHO Pa3AACNHOTO CHOMPAHE 1 PEUNKAMPAHETO Ha TO3N THN NPOAYKT. B3HeC
NOTPEGHTENUTE Ce NPAKAHBAT A3 Ce CBLPMAT ChC CBOA AOCTABHMK M A3 NPOBEPAT
oBuTe YCN0BMA HA AOTOBOPA 33 3aKynyBae. To3n NPOAYKT He TpAGEA Aa ce
W3XBLPA C APYTUTE THPTOBCKW OTNAAbUM. TO3U MPOAYKT BK/IOYBA Garepws,
KOATO He MOME 43 Ce NIOAMEHA OT NOTPEGUTENS; He Ce ONUTBaiiTe A3 OTBOPHTE
YCTPOVICTBOTO WM Aa M3BaZUTe BATEpUATa, Thil KATO TOBA MOME A2 NPUUAHM
He3NPaBHOCTH 1 A3 33CTPALLIM CEPUO3HO NPOAYKTa. B CAy4aii Ha M3XBLPAAHE Ha
NPOAYKTa Ce NPENopbYBa A4 Ce CELPXETE C MECTHAA LEHTBD 33 ANOHMPAHE Ha
OTNabLy, 32 4 USBLPIAT MIBANAGHETO HA GATEPUATa. BaTepuATa, ChAbPHKAUA
Ce B YCTPOVCTBOTO, € 3alMTeHa, 33 A3 MOE A3 Ce U3NON3Ba Npes uenma
€KCNM0ATALMOHEH LUK Ha NPOAYKTA. 33 AOMLAHMTE KA MHGOPMALWA NoCeTeTe
Ye6 caia http://www.cellularline.com

EL - OAHIIES AIAGESHE EZOTAIZMOY rIA OIKIAKOYS KATANAAQTES (Edappéletat
oe ywpeq T Eupwnaixig EVWoNg Kat OF EKEIVEG He oUOTAATA EmAEKTUXG
Ac)

ouhhoy!

T mwa ent tou mpoiévto A otV Tekunplwai] Tou eixvel éti To mpoiy Sev
npénet va SiateBel padi pe dAa owIaKd QTOPRIHRATA 00 TEADG ToU KUKAOU
wig Tou. Ma va mbavég BAGBeG oo oty vyeia and
T aveEENeyKTn B1GBE0N Twy aNOPPLHNATWY, Kaeltal o MEAGTNG Vol SLaywpioet
10 Mooy aUT anb GAROUG TUMOU GOPPUALATLV KaL Vol TO GVAKUKAWIOEL e
Tpéno unevBuvo ot oy TWV UKWV
TIOPWV. OL OLKIKOL KATAVOAWTES KARODVTAL VL ETUKOWVWVOUV KE TOV HETANWANT
a6 Tov OMoio AYOPAGTNKE T TPOIGV M T0 TOMIKG YpadEio apuoBlo yia OAEG TIg
mAnpodopies oxetikd pe TNV emkektik cuMoyr kat TRV avakdkAwon autol
T0U TOMOU MPOIGVTOG. Ot XPROTEG EMIXELPROEWY KAAOUVTAL VAl EMIKOWWVATOUY
HE Tov PONBEUTI] Toug KaL va eAéyEouV Toug 6pOUG KAl TIG MPOTIOBETELS
NG obpBaong ayopds. To npoiby autd Sev mpémel va SlatiBetar pagi pe dAa
ETOPLK anoppiupata, AUTO 1o mpoiby BLaBETel eowtepukr knatapia mov Sev
avawaBiotatar ané tov meAGT. My mpooraBigete o avoiEete T Guokeur
A va adaipéoete Ty pnatapla, auté propel va mpokahécel Suchetroupyieg
Ko va npoxahécet coBapr BAGBn oto mpoidv. Je mepintwon S1dBeang tou
TIPOIOVTOG, MAPAKANELGTE VA EMUKOWWVIOETE e TV TOTIKd Opyavioyd 6mS€un<
anoppupdTwy yia Ty adaipeon e pnatapiag. H pnatapia nou nepiéxetat ot
GUOKeUR Exet oxeBlaoTel (oTe val xpnawonoteltat kad 'An T Sudpketa wiic Tou
TpoibvToc. M mepattépw e 1o site web http;
cellularline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU UTILIZATORII
CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu sisteme de colectare
separatd)

Marcajul de pe produs sau din documentatia acestuia indicd faptul ca produsul nu
trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei sale de viat3.
Pentru a preveni posibile daune pentru mediul inconjurator sau pentru sinitate,
cauzate de eliminarea necorespunzitoare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa
separe acest produs de alte tipuri de deseuri si 3 il recicleze in mod responsabil,
pentru a promova reutilizarea sustenabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati s& contacteze distribuitorul de la care au achizitionat
produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile referitoare la colectarea
separaté i la reciclarea corecta a acestui tip de produs. Firmele sunt invitate sa
contacteze furnizorul si sa verifice termenii si conditiile din contractul de cumparare.
Acest produs nu trebuie eliminat impreuns cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

PL—INSTRUKCJA UTYLIZACJI SPRZETU PRZEZ UZYTKOWNIKOW

DOMOWYCH (Dotyczy krajow Unii Europejskiej oraz krajow, w ktérych wdrozono

system selektywnej zbiérki odpadow)

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w jego dokumentacji wskazuje, ze

produktu po zakunczemu jego cyklu zycia nie wolno wyrzuca¢ wraz z innymi

odpadami dom

by zapobiee sakodiwemu wplywowi na irodowisko lub zdrowie spowodowanemu

mewlasclwq u(yllzaqa odpadow, uiytkownik powiien oddzieli¢ fen produit od
poddaé aby promowat

materiato

pono
L domowi moga u ktérego produkt
zostat zakumcnv ub 2 wiakciwym biurer lokalnym w eehi uzyskania wizslkich
informacli dotyczacych selektyune] 2bdrd | recykingu tego typu produktbn.

zaleca si sig ze swoim dostawcg i

Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttajan on erotettava tdma tuote muista 1a(etvypelsta ja
; Jon Rastivas L

Henkiloasiakkaita kehotetaan ~ottamaan yhteyttd tuotteen mvyneesee
jalleenmyyjdan tai paikalliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki
tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisests kerdyksests ja kierrétyksests.
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytta omaan

€ ¢

unkéw umowy zakunu Tego produktu nie wolno wyrzuca¢ razem
zinnymi ndpadam\ komercyjnymi

Ten produkt zawiera balene, ‘ktérej nie moze wymieniaé uzytkownik. Nie
prébowac otwiera¢ urzadzenia ani wyjmowat baterii, gdyz moze to spowodowac
nieprawidiowe dziatanie | powazne uszkodzenie produktu. W przypadku utylizacji
produktu, nalezy skontaktowac sig z lokalnym urzedem utylizacji odpadéw w celu
usunicia bateril. Bateria zawarta w urzadzeniu zostata zaprojektowana tak, aby

ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Tata tuotetta ei saa havittsd muiden
kaupallisten jitteiden seassa.

Kéyttaja ei voi vaihtaa tuotteen sisalld olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahéiriot tai vakavat vauriot. Ota
yhteytta paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettéva. Laitteen sisalld oleva paristo on suunniteltu kestiméén tuotteen
koko kayttsian ajan.

Jos haluat lisitietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Galler | EU och andra europeiska lander med separat insamlingssystem)
Denna markning pa produkten eller p3 dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt siitt, for att framja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nodvindig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av. produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantoren och kontrollera
villkoren i kopeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren, forsok
inte dppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner och
orsakaallvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av produkten, vanligen kontakta

okala myndigheten for avfallshantering for bortskaffande av. batteriet.

Batteriet som finns inuti enheten ar utformat for att anvandas under produktens
hela livscykel,
For ytterligare

konsultera .cellularline.com

nadawata sie do uzytku pr: X
Wigcej informacji mozna znalez¢ na stronie internetowej http://www.cellularline.
com
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EPOSER A DEPOSER
[RPTTTCURN N MAGASIN - EN DECHETERIE

et ses cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com

R1124



